AOTIVLKO ZUVTOKTLKO

AEYTEPEYOYZEZ2 MPOTAZEI2

ENANTIOMATIKEZ2

¢ Eival Eruppnpatikég Npotaoslg, ekppalouvv svavtiwon / avtibBeon

T(POG TO TIPAYLLOLTLKO.

+»» Ewodayovtal pe toug Evavtiwpatikolg ZUv8£oLouG
etsi — tametsi — quamquam [= av ko] kat ekpépovral pe OPIZTIKH.

NAPAAEITMATA

Keipevo NPOTAZH EEAPTHIHZ ENANTIQMATIKH NPOTAZH
8 plenas tamen ceras habebam, etsi retia vacua [habebam]
24 exclamavit Nasica se domi non esse, etsi domi erat
37 tantus furor omnes invaserat, ut....., etsi ego clamabam nihil esse bello civili miserius
40 semper tamen meminero, etsi senex et corpore infirmo sum
47 tamen Augustus dissimulavit eos vidisse, | etsi super vestem earum deprehendit canos

+» Elodyovtal pe Tou¢ Evaviiwpatikol¢ ZUvSELouG
cum - licet [= av kat] kot ekpépovrar navrote pe YNOTAKTIKH,
ywati n evavtiwon/avtifeon dnAwvel YNOKEIMENIKH KATAZTAZH.
MNAPAAEITMATA &gv untapxouv ota Aativikd Keipeva Auvkeiovu.

*

s IV npotaon e§APTNoNG UTTAPXEL TO tamen EVIOYXUTIKO TG EVOVTIWONG.
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